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Abraham rose early in the morning and took bread and a skin of water
and gave it toHagar, putting it on her shoulder, along with the child,
and sent her away. And she departed and wandered in the wilderness
of Beersheba.

ESV

So Abraham rose early in the morning and took bread and a skin of
water and gave it to Hagar, putting it on her shoulder, along with the
child, and sent her away. And she departe and wandered in the

wilderness of Beersheba.

ESV OT Rev. Int.
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Avraham started-early in the morning, he took some bread and a skin
of water and gave them to Hagar—placing them upon her shoulder—
together with the child and sent her away. She went off and roamed in
the wilderness of Be'er-Sheva.

Five Books of Moses

14 So Abraham rose early in the morning, and took bread and a skin of
water, and gave it to Hagar, putting it on her shoulder, along with the
child, and sent her away. And she departed,

and wandered about in the wilderness of Beer-sheba.
NRSV

So Abraham rose early in the morning, and took bread and a skin of
water, and gave it to Hagar, putting it on her shoulder, along with the
child, and sent her away. And she departed, and wandered about in the
wilderness of Beer-sheba.

NRSVCE

14 So Abraham rose early in the morning, and took bread and a skin of
water, and gave it to Hagar, putting it on her shoulder, along with the
child, and sent her away. And she departed, and wandered in the
wilderness of Beer-sheba.

RSV

14 So Abraham rose early in the morning, and took bread and a skin of
water, and gave it to Hagar, putting it on her shoulder, along with the
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child, and sent her away. And she departed, and wandered in the
wilderness of Beer-sheba.

RSVCE

14 Early next morning Abraham took some bread and a skin of water,
and gave them to Hagar. He placed them over her shoulder, together
with the child, and sent her away. And she wandered about in the
wilderness of Beer-sheba.

Tanakh

14 And Abraham riseth early in the morning, and taketh bread, and a
bottle of water, and giveth unto Hagar (placing it on her shoulder), also
the lad, and sendeth her out; and she goeth on, and goeth astray in the
wilderness of Beer-Sheba,;
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14 So Abraham rose early in the morning, and took bread and a skin of
water, and gave it to Hagar, putting it on her shoulder, along with the
child, and sent her away. And she departed, and wandered in the
wilderness of Beer-sheba.
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Early next morning Abraham took some bread and a skin of water, and
gave them to Hagar. He placed them over her shoulder, together with
the child, and sent her away. And she wandered about in the wilderness
of Beer-sheba.
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14 And Abraham riseth early in the morning, and taketh bread, and a
bottle of water, and giveth unto Hagar (placing it on her shoulder), also
the lad, and sendeth her out; and she goeth on, and goeth astray in the
wilderness of Beer-Sheba,;
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common English Bible

Abraham got up early in the morning, took some bread and a flask of
water, and gave it to Hagar. He put the boy in her shoulder sling and
sent her away.

Good News Translation

14 Early the next morning Abraham gave Hagar some food and a
leather bag full of water. He put the child on her back and sent her
away. She left and wandered about in the wilderness of Beersheba.

New Century Version

Early the next morning Abraham took some food and a leather bag full
of water. He gave them to Hagar and sent her away. Carrying these
things and her son, Hagar went and wandered in the desert of
Beersheba.

Contemporary English Version

Early the next morning Abraham gave Hagar an animal skin full of
water and some bread. Then he put the boy on her shoulder and sent
them away. They wandered around in the desert near Beersheba

Bible in Basic English
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And early in the morning Abraham got up, and gave Hagar some bread
and a water-skin, and put the boy on her back, and sent her away: and
she went, wandering in the waste land of Beer-sheba

Bishops® Bible, 1568

And so Abraham rose vp early in the mornyng, and tooke bread, and a
bottel of water, and gaue it vnto Hagar, puttyng it on her shoulder, and
the lad also, and sent her away: who departing, wandered vp and downe
in the wildernesse of Beer seba

Geneva Bible, 1587

So Abraham arose vp early in ye morning, and tooke bread, and a
bottell of water, and gaue it vnto Hagar, putting it on her shoulder, and
the childe also, and sent her away: who departing wandred in the
wildernesse of Beer-sheba

Young's Literal Translation

And Abraham riseth early in the morning, and taketh bread, and a
bottle of water, and giveth unto Hagar -placing "it" on her shoulder-,
also the lad, and sendeth her out; and she goeth on, and goeth astray in
the wilderness of Beer-Sheba

Good News Bible

Early the next morning Abraham gave Hagar some food and a leather
bag full of water. He put the child on her back and sent her away. She
left and wandered about in the wilderness of Beersheba
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And Abraham rose up early in the morning, and took loaves and a skin

of water, and gave them unto Hagar, and put the child on her shoulder,
and sent her away?

LS 358 Jahall aum g
DO 0 dan S

nd Abraam rose up in the morning and took loaves and a skin of water,
and gave them to Agar, and he put the child on her shoulder, and sent
her awa.®

2english Orthodox Church, Gen 21 : 14
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D daa il
Le8S (358 Jahall aia g
The Holy Orthodox Bible 4. 5

And Abraham rose up in the morning and took bread loaves and a skin
of water, and gave them to Agar and he put the child on her shoulder,
and sent her away

T daa il

LediS (358 Jahal) aun g

S e Ol dgle Joelawd Uagu aaly cilaa 98 jala G Sl sadl of 2 g8 Ll ) LS
- daadll Gilea il vie SUSH oal y) die A il b S Al 13¢d

DS Ay Lual daa i ladie (e 5 Uadally slawsal) 4l jond) dea il 2ie

And Abraham rose up early in the morning and took bread and a skin
containing water and gave them to Hagar, putting them on her
shoulder, and the boy; and sent her away. And she departed, and lost
her way in the wilderness of Beer-sheba.”

C o Lo Goaig ladie Ca o 3 i Jan Hage NS Al 3yl il s ) dan

Basd) ()l 2 L) ) gl Adaiil o2n 8 Lindill (a8 gl | gum e () o Lalall g Laaly Al ) G 3

D oIS (o s oS ¢ LS e WDl agde Jielasd L cilea 38 jala iS4l

3 Brenton Translation, Gen 21 : 14
* George Lamsa, Gen 21 : 14
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The translation of LXX and Syr., “and he placed the child on her
shoulder,”

S S o Jihall s " T Js agie JS Ll 5 dimnd) daa i

Both the Septuagint and the Syriac translate this in such a way that it
implies that they also put Ishmael on her back.®

LS e — Sl e — L Jieland g

The Septuagint and Syriac translated “and he placed the child on her
shoulder.”’

S S o Jihall pumg st (I paill | sen 5 — Unpdall — Al jull deas il 5 ) il

And the boy ALl (ail & sy dea ) o) oo YT Jan 5 les A2 41 12

*Speiser, E. A. (2008). Genesis: Introduction, Translation, and Notes (155). New Haven; London: Yale
University Press.

® Utley, B. (2009). The Patriarchal Period: Genesis 12-50. Study Guide Commentary Series (122).
Marshall, TX: Bible Lessons International.

"Reyburn, William David ; Fry, Euan McG.: A Handbook on Genesis. New York : United Bible
Societies, 1997 (UBS Handbook Series), S. 470
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He was now about sixteen or seventeen—a youth. “Boys were often
married at this age.®
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’ Lange, J. P., Schaff, P., Lewis, T., & Gosman, A. (2008). A commentary on the Holy Scriptures :
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The Hebrew literally reads, “He gave unto Hagar. He set upon her
shoulders, and together with the boy [or, and the boy], and he sent her
away.

el 5 daa 5 sy

The Hebrew reads literally: “he took bread and a skin of water and
gave (them) to Hagar, putting(them) upon her shoulder, and the child.

And Abraham arose early in the morning and took bread and a water-
skin, and gave them to Hagar, put them on her shoulder, and (gave her)
the lad, and sent her away. And she went forth and strayed about in
the wilderness of Beersheba

A 59 5l

Early next morning Abraham took some bread and a skin of water, and
gave them to Hagar. He placed them over her shoulder, together with
the child, and sent her away. And she wandered about in the wilderness
of Beer-sheba

Early next morning Abraham took some bread and a skin of water, and
gave them to Hagar. He placed them over her shoulder, together with
the child, and sent her away. And she wandered about in the wilderness

of Beer-sheba.
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and together with the boy

, together with the child

+ Al

and the child

and the lad
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Heb “He put upon her shoulder, and the boy [or perhaps, “and with the
boy”],and he sent her away.” It is unclear how “and the boy” relates
syntactically to what precedes. Perhaps the words should be
rearranged and the text read, “and he put [them] on her shoulder and
he gave to Hagar the boy
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our translation seems to represent Ishmael as being a young child; and
that Hagar was obliged to carry him, the bread, and the bottle of
water on her back or shoulder at the same time."

Y Clarke, A. (1999). Clarke"s Commentary: Genesis (electronic ed.). Logos Library System; Clarke's
Commentaries (Ge 21:14). Albany, OR: Ages Software.
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while Hebrew and aramic appear to state theb Abraham placed the
bread,water, and child on hagar"s shoulder , saadiah, radak ,
nachmanides , and sforno recognize that Ishmael was at least fifteen

years old."

O Y 5isians s 2 mzms (P"T7) Gty gel) Lna o oY) ala Basad) i€ e
Lle e et Joa oS S ade — Juelaud

Ishmael, who was now seventeen years old, could not have been carried
on harar's shoulders as the Hebrew seems to express, tradiditque
puerum et dimisit eam. Dathe, emaque cum puero dimist.

Schumann thinks that the text and context lead us to suppose that
Ishmael was carried on hagar's shoulders will agree with it .*2

" Israel Drazin, Stanley M. Wagner : Onkelos On The Torah: Understanding The Bible Text: Gefen

Publishing House Ltd, May 10, 2009.
" Barrett, Richard.: Synopsis Criticisms Upon Those Passages Of The Old Testament, VI PI,

London: Longman, Brawn, Green, and Longmans.
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Bp. Horsley's explanatory note on the passage is follows;-

" the Hebrew seems to express that the boy was set upon his mother's
shoulders, as well as the bread and water. So the LXX. Understood it:
and the expression of casting the child under of the shrubs in versel5,

confirms his interpretation.’®

Al X310 58 85 jadl cunt Jil) aumg et Lad y cll3S i) Gan il Ategd 38
Aaa gl

The use of the same word in verses 14-16 referring to Ishmael seems
to identify Ishmael also as a small child who could be carried on the
back of his mother.

D Aan il

“ Horsley, Samuel .: Biblical Criticism On The First Fourteen Historical Books, London : Longman &

Rivington 1820.
" Reyburn, William David ; Fry, Euan McG.: A Handbook on Genesis. New York : United Bible

Societies, 1997 (UBS Handbook Series), S. 470
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Al s

and that the Hebrew text here pictures Ishmael as a small child. In
some cases this is done by following the Septuagint. For example, tev
says “He put the child on her back and sent her away,” and neb/reb “He
set the child on her shoulder.” This is equivalent to the
recommendation of hottp, which says “... it is not impossible that the
M[asoretic] T[ext] constitutes an emended text-form. Therefore
translators may choose the simplified form ‘(... and he gave it [the food
and water] to Hagar,) and put the child on her shoulder.’ "*°
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“Reyburn, William David ; Fry, Euan McG.: A Handbook on Genesis. New York : United Bible
Societies, 1997 (UBS Handbook Series), S. 470

'® Today's English Version

' NEB and REB

'® Hebrew Old Testament Text Project
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ancient commentators correctly recognized that Ishmael was placed
upon hagar's shoulder. this was true as early as the septuagint and
even much later, in the comments of origen and in the medieval Jewish
commentary of rashi, who commented in his usual perfunctory way: he
(Abraham) placed the child (ishmael) upon her (hagar®s) shoulder” most
modern commentators agree with these ancient readings of the text

and therefore accept the chronological difficulty that escaped the
attention of earlier interpreters®
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He also placed the child on her shoulder, because Sarah had cast an

evil eye upon him, and he was seized by a fever so that he could not
walk on his feet.?°
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19 Kenton L. Sparks: God's Word in Human Words: An Evangelical Appropriation of Critical Biblical
Scholarship
20 Rashi On Tanakh
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And became weak, so that he had to be carried.??
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22 goncino Classics Collection: The Soncino Talmud, the Soncino Midrash Rabbah, the Soncino Zohar,
the Bible
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What adds to the appearance of cruelty in this case is, that our
translation seems to represent Ishmael as being a young child; and that
Hagar was obliged to carry him, the bread, and the bottle of water on
her back or shoulder at the same time. But that Ishmael could not be
carried on his mother"s shoulder will be sufficiently evident when his
age is considered; Ishmael was born when Abraham was eighty-six
years of age, Genesis 16:16; Isaac was born when he was one hundred
years of age, Genesis 21:5; hence Ishmael was fourteen years old at
the birth of Isaac. Add to this the age of Isaac when he was weaned,
which, from Genesis 21:8, (See Clarke on Genesis 21:8.) was probably
three, and we shall find that Ishmael was at the time of his leaving
Abraham not less than seventeen years old; an age which, in those
primitive times, a young man was able to gain his livelihood, either by
his bow in the wilderness, or by keeping flocks as Jacob did.
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NIV

The latter is referred to as “the child,” perhaps to emphasize his
vulnerability in this situation and the need for God's protection and
care. Hagar wandered in the wilderness south of Canaan near
Beersheba, one of Canaan’s traditional borders.
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Abraham did five things: First, he rose up early in the morning, showing
that the decision had now been made. Second, he took bread and a
bottle of water, and this emphasized the lack of inheritance.

Third, he gave it unto Hagar, putting it on her shoulder. Fourth, he
gave her the child. Abraham put Hagar in charge of Ishmael, and he
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was now under her authority. Fifth, he sent her away, which was the
official expulsion
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And took bread, and a bottle of water. Moses intimates, not only that
Abraham committed his son to the care of his mother, but that he
relinquished his own paternal right over him; for it was necessary for
this son to be alienated, that he might not afterwards be accounted
the seed of Abraham. But with what a slender provision does he endow
his wife and her son? He places a flagon of water and bread upon her
shoulder. Why does he not, at least, load an ass with a moderate supply
of food? Why does he not add one of his servants, of which his house
contained plenty, as a companion? Truly either God shut his eyes, that,
what he would gladly have done, might not come into his mind; or
Abraham limited her provision, in order that she might not go far from
his house. For doubtless he would prefer to have them near himself,
for the purpose of rendering them such assistance as they would need.
Meanwhile, God designed that the banishment of Ishmael should be
thus severe and sorrowful; in order that, by his example, he might
strike terror into the proud, who, being intoxicated with present gifts,
trample under foot, in their haughtiness, the very grace to which they
are indebted for all things. Therefore he brought the mother and child
to a distressing issue. For after they have wandered into the desert,
the water fails; and the mother departs from her son; which was a
token of despair. Such was the reward of the pride, by which they had
been vainly inflated. 1t had been their duty humbly to embrace the
grace of God offered to all people, in the person of Isaac: but they
impiously spurned him whom God had exalted to the highest honour.
The knowledge of God's gifts ought to have formed their minds to
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modesty. And because nothing was more desirable for them, than to
retain some corner in Abraham’s house, they ought not to have shrunk
from any kind of subjection, for the sake of so great a benefit: God
now exacts from them the punishment, which they had deserved, by
their ingratitude

Zan il
afde o) 4B gia e Ly 85 4iSly ¢ Lol 4 4l dile ) oo aaal yl Ja0 Al

o e Y sudoe Y Y ale OIS s

Concordia self-study i (e Jing DS cine 48 3005 8e) il 550 sfial Julua jaing g

Along with the child. Born when Abraham was 86 years old (16:16),
Ishmael was now a “lad” of some 17 years. He could not have been put
on Hagar’s shoulder with the bread and a skin (an animal skin as a
container) of water. The account stresses that Sarah's demand was
fully met: Abraham sent Hagar away along with 1shmael. Nor need one
infer that Ishmael was still a babe in arms when his mother later “cast
the child under one of the bushes.”
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putting it on her shoulder, along with the child. While these words
might suggest that Ishmael was placed on Hagar's shoulder, this is
hardly likely, since Ishmael is about 16 years old (see 16:16; 21:5, 8) at
this time. The last thing Abraham did was to give Ishmael to Hagar,
probably after “putting it” (the bread and water) on Hagar's shoulder.
The Hebrew term for “child” (Hb. yeled) may denote an older teenager;
it is used, e.g., of Joseph in 37:30. wilderness of Beersheba. Water was
difficult to find in this region. Man-made wells appear to have been the
main source of water (see 21:30; 26:18- 22). On “Beersheba
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with the boy. The Hebrew literally reads, “He gave unto Hagar. He set
upon her shoulders, and together with the boy [or, and the boy], and he
sent her away.” Previous translations, which left open the suggestion
that Abraham put the lad, not the water, on Hagar’s shoulders, have
generated some confusion and been a favorite reading of source
critics. Such a reading, however, is unnecessary and unwarranted.
Source critics think that this episode is a doublet of the same incident
of Hagar's flight into the desert recorded in 16:14. They note that if
these are two distinct incidents, according to the received chronology,
Ishmael is at the time of the second flight about sixteen years of age
(cf. 16:16; 21:5, 8). They wrongly interpret 21:14 to mean that Abraham
set a young “boy” on Hagar's shoulders, a notion incommensurate with a
sixteen-year-old youth (see notes 21:14). They further argue that she
would not “put” a sixteen-year-old under a bush. The Hebrew form of
the verb rendered “put” means more literally “to throw,” as it is
translated in 37:20, 22, 24. However, it can have the broader meaning
“to expose, abandon” (Gen. 21:15; Jer. 38:6; Ezek. 16:5).179 Cogan
likewise renders it “abandon,”180 a otion pertinent to a loving mother
having to abandon her beloved teenager under the shade of ascrawny
bush in the scorching desert.
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on her back. Heb. literally “on her shoulder,” but the term covers also
the upper part of the back in general. The middle of the sentence is
now distorted. The translation of LXX and Syr., “and he placed the
child on her shoulder,” would yield an acceptable word order for Heb.,
yet would not automatically guarantee its authenticity. The real

problem is Ishmael’s age at the time. I the boy was about fifteen
years old (see above, NOTE on 9), his mother would not have carried
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him on her back. Obviously, the present narrative depicts Ishmael as
younger (cf. 15 ff.), but still old enough to play the big brother to a
weaned lsaac (8 T.). The various emendations that have been proposed
merely substitute one set of problems for another. An acceptable
solution has yet to be discovered
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The transposition ap) ¥-5m w71920-nx) was suggested by Ols., and is by
far the best remedy for an awkward constr. In MT it would be
necessary to take 'n-nxyas second obj. to 1p» and 7pow-oy ow as a
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parenthetic circumst. cl. (so Di. De. Str.). It is an effort to evade the
absurdity of a youth of 17 being carried on his mother’s back.?®
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% Skinner, J., 1851-1925. (1910). A critical and exegetical commentary on Genesis. (324). New York:
Scribner.
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she cast the boy (whom, therefore, she must have been carrying) under
one of the bushes] for protection from the sun (1 Ki. 19:4f.).%*
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# Skinner, J., 1851-1925. (1910). A critical and exegetical commentary on Genesis. (323). New York:
Scribner.
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The bottle, from a root signifying to enclose was composed of skin, the
material of which the earliest carrying vessels were constructed ( Josh
9:4,13; Judges 4 : 19 ; 1Sam 16 : 20 ; matt 9 : 17 ) the monuments of
Egypt, the sculptures of Mesopotamia, and the relics of Herculaneum
an pomperi afford ample opportunities to learn the shape and use every
variety of bottles, often surprising us both by their elegance and
costliness ( kalisch ) ... the usual place for carrying such vessels among
oriental women. According to Herodotus Egyptian women carried
burdens on their shoulders, Egyptian men upon their heads.
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A commentary on the Holy Scriptures
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He was now about sixteen or seventeen—a youth. “Boys were often
married at this age.?®
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®Lange, J. P., Schaff, P., Lewis, T., & Gosman, A. (2008). A commentary on the Holy Scriptures :
Genesis (458).Bellingham, WA: Logos Research Systems, Inc.
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He also placed the child on her shoulder, because Sarah had cast
an evil eye upon him, and he was seized by a fever so that he
could not walk on his feet.
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And Sarah saw the son of Hagar the Egyptian, which was born unto
Abraham, sporting with Isaac her son
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?’F. Barrett, Richard :. A Synopsis OF Criticisms Upon Those Passages Of The Old Testament :
Longman, Brown, Green, And Longmans : London.
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The importance of the Septuagint as a translation is obvious.
Besides being the first translation ever made of the Hebrew
Scriptures, it was the medium through which the religious ideas
of the Hebrews were brought to the attention of the world.5 It
was the Bible of the early Christian church, and when the Bible is
quoted in the New Testament, it is almost always from the
Septuagint version. Furthermore, even when not directly quoted
in the New Testament, many of the terms used and partly
created by the Septuagint translators became part and parcel of
the language of the New Testament.

By the end of the first century of the Christian era, more and
more Jews ceased using the Septuagint because the early
Christians had adopted it as their own translation. At an early
stage, the belief developed that this translation had been divinely
inspired, and hence the way was open for several church fathers
to claim that the Septuagint presented the words of God more
accurately than the Hebrew Bible. The fact that after the first

century very, very few Christians had any knowledge of the
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Hebrew language meant that the Septuagint was not only the
church’s main source of the Old Testament but was, in fact, its
only source.?®
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% Metzger, B. M. (2001). The Bible in Translation : Ancient and English versions (18). Grand
Rapids, Mich.: Baker Academic.
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Apostolic Bible Polyglot Greek-English Interlinear 2°
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Genesis 21:14

A5 1161 . 4304 2532 2983 40 253 LE0 3204

21:14 avéom s APpadu  To mpwi wot £hafev apravg Kol GoKOV vdatog
[3rose up 1And 2Abraham] in the morning, and took  bread loaves and a leather bag of water;

2532 1325 jss8 * 2332 2007 3588 38713 1o0d 5388 S606-1473 2332 649 1473

kot £dwxe T ‘Ayap wkm emEfnkev To madiov T EmMl TwV OUWV OUTIE KOl QUECTELNEV quUTI]V

and he gave to Hagar, and he placed the male child upon her shoulders, and he sent her.

365-1161 4145 2596 3388 2048 2396 3388 35421 3388 3727

aneABovaa de EMAQVATO KATA TNV £pNUOV  KOTG TO Ppfap TOU  OpKOv

And she went forth wandering about the wilderness by the Well of the Oath.

2 http://studybible.info/interlinear/Genesis%2021:14
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77 zhot used in Kal (cognate to n1% 3.

Hiphil—(1) to cast, to throw, Gen. 21:15; Num. 35:20, 22; to cast
away, 2 Ki. 7:15; Ezek. 20:8; Ecc. 3:6 (opp. to 7»n ¥to retain); to
cast about, as stones, Ecc. 3:5 (opp. to 013 to collect). Const.
followed by % x of the place into which anything is cast (into a pit,
into water, into fire), Gen. 37:22; Num. 19:6; Deut. 9:21; Jer.
26:23; also, followed by 2Gen. 37:20; Ex. 32:24; Mic. 7:19;
followed by %y of the person at whom anything is cast (auf jem
werfen), Jud. 9:53. Job 27:22, »5y 7% ¥¥*he will cast upon him,” sc.
arrows, he will shoot at him; followed by % to cast anything (to a
dog), Exod. 22:30; followed by 11 of place, to cast (any person or
thing) out of a place, Neh. 13:8; Deu. 29:27; to pluck, Job 29:17,
nap T vl wWifrom his teeth 1 plucked the prey;” followed by
PHy napnto cast away, throw off (von fich werfen), Psa. 2:3;
Ezek. 18:31.—The following phrases are figuratively used—(a)
Tanive1 °h wi.e. to expose one’s life to the greatest danger; Gr.
mapaPpdAAeoBar T v yuxhv, L. ix. 322 (whence the Lat.
parabolanus).—(b) »anx7 % viPsalm 50:17, and i1 °anxto cast
(anything) behind one, behind one’s back, i.e. to neglect, to
despise, 1 Ki. 14:9; Neh. 9:26; Isa. 38:17; Eze. 23:35. (As to the
same phrase in Arabic, see my Comment. on Isa. loc. cit.)—(c)
»Hy Ph vito cast anything upon God, i.e. to commit to his care, Ps.
55:23 (compare 37:5).—(d) vi5>y e 7H Wi God has rejected or
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expelled any one from his presence, i.e. he has rejected him, cast
him off, 2 Ki. 13:23; 17:20; 24:20; 2 Ch. 7:20; Jer. 7:15.

(2) to cast down, to overthrow, as a house, Jer. 9:18. Metaph. Job
18:7, inxyin2>°H ¥ nfand his own counsel shall cast him down.”

Hophal 75 v/and 1)—a% wto be cast, to be thrown, to be cast out,
Isa. 14:19 (where we must not join, “thou art cast out from thy
sepulchre,” but, “thou art cast out without thy sepulchre,” i.e.
which was thy due); followed by 2and % x of place 2 Sa. 20:21; Jer.
14:16; Eze. 16:5; followed by % to be cast forth (delivered) to any
one, Jer. 36:30. Metaph. Ps. 22:11, apapn2b v oy“l was cast
upon thee from the womb,” i.e. I committed my affairs to thee.

(2) pass. of Hiphil No. 2, Dan. 8:11. Hence—

T2 wim. Lev. 11:17; Deu. 14:17, an aquatic bird, LXX. karapdktng, al.
Kata  dKTng, i.e. a species of pelican, which casts itself down
from the highest rocks into the water (Pelecanus Bassanus, Linn.).
Vulg. mergulus; Syr. and Ch. fish-catcher. Compare Bochart,
Hieroz. part ii. lib. ii. cap. xxi.; Oedmann, Verm. Sammlungen aus
der Naturkunde, iii. page 68: and—

ny% wf.—(1) a cutting down (pr. overturning, casting down) of a
tree, Isa. 6:13.

(2) [Shallecheth] pr.n. of a gate of the temple, 1 Chr. 26:16.%

% Gesenius, W., & Tregelles, S. P. (2003). Gesenius® Hebrew and Chaldee lexicon to the Old

Testament Scriptures. Translation of the author’s Lexicon manuale Hebraicum et

Chaldaicum in Veteris Testamenti libros, a Latin version of the work first published in 1810-
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[7% % vb. Hiph. throw, fling, cast — 1. usu. human subj., throw,
cast: a. acc. rei, with many prep.: e.g. >xloc., also (acc. rei om.); 2
loc.; rarely % loc. and (acc. om.); 1. <5¥ loc.; esp. of casting dead
bodies, 2xloc., 2 loc.; acc. rei + Yxpers. (acc. om.); acc. rei »y pers.
(+ v, etc.; acc. rei + > + ¢(%y ) mnof animal, etc. b. c. acc. pers., 7R
of pit, 2 of pit, c. 7 loc. (pit); nnnloc.; acc. >, fig., c. 13 2n0x(of
apostasy), so °’s law, words (*anxpers. reflex.); acc. om. (of
locusts); abs.; acc. of transgr. (fig.; >ynreflex.). d. cast off, shed,
blossom (like flower). e. cast down (late), subj. goat, acc. pers.
(lit.) (3nloc.) his (own) counsel felleth him. f. fig., cast % thy
lot. 2. > subj.: a. cast, acc. rei, + %y pers., sandal upon (sign of
possession); ice (no prep.) shoot against. b. acc. pers. + 2 loc.; +
nxax(fig.); 2xloc. (of exile); esp. of °’s rejecting men, acc. pers. +
9%y nand (without 17); casting sins (acc.), a loc. c. cast down,
honour of Israel + acc. loc.; acc. pers. 3. phrases: ¥ 1 cast
lots % in behalf of; vx 13 ¥ al napout of his teeth 1 cast the prey.
Hoph. 1. be thrown, cast, subj. head, 2 x pers. + 7y20f wall; carcass,
2 loc. 2. be cast forth, out, abs. of dead; 1nof grave. 3. be cast
down, yax> (Isr., fig. of vine); abs. of sanctuary. 4. metaph., be
cast, by of > (i.e. on his protection).®?

1812 under title: Hebraisch-deutsches Handwdrterbuch des Alten Testaments.; Includes
index. (829). Bellingham, WA: Logos Research Systems, Inc.
% Whitaker, R., Brown, F., Driver, S. (. R., & Briggs, C. A. (. A. (1997, c1906). The Abridged
Brown-Driver-Briggs Hebrew-English Lexicon of the Old Testament : From A Hebrew and
English Lexicon of the Old Testament by Francis Brown, S.R. Driver and Charles Briggs,
based on the lexicon of Wilhelm Gesenius. Edited by Richard Whitaker (Princeton
Theological Seminary). Text provided by Princeton Theological Seminary. (1020.2-1021.2).
Oak Harbor WA: Logos Research Systems, Inc.
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she cast the boy (whom, therefore, she must have been carrying) under
one of the bushes] for protection from the sun (1 Ki. 19:4f.).%*
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% Skinner, J., 1851-1925. (1910). A critical and exegetical commentary on Genesis. (323). New York:
Scribner.

% Comprehensive Aramaic Lexicon: Targum Pseudo-Jonathan to the Pentateuch. Hebrew Union
College, 2005; 2005, S. Ge 21:15Hebrew Union College, 2005; 2005, S. Ge 21:15
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